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 In contrast to word formation, word stems are mainly used as a building 

material in word addition. As a result of word formation and word attachment, new 

compound words are formed. They are formed by adding affixes to a whole 

compound word. (blue-eyed, dress-maker). But, nevertheless, the process of 

making such words is done, first of all, by adding cores. (blue + eye = blue-eyed, 

dress + make = dressmaker). So here the core becomes the main word-forming 

element of the compound word. In some cases, it is more difficult to determine the 

nature of the construction of compound words. (compare, for example, first nighter 

- coming to the theater premiere, out-of-towner - living out of town, to weekend - 

spending the weekend). These help to conduct word formation analysis. Regardless 

of their morphological structure, such new structures fall into the category of 

compound words. Thus, compounds like first nighter, out-of-towner are derivative 

words (first-night + land, out-oftown + land): 1) core + base; 2) core + core + base; 

3) stem + stem, i.e. a compound verb from a compound noun is made by 

conversion. Hence, in terms of morphological structure, not all comp ound words 

are formed by word addition. The most common models of comp ound words in 

modern English word formation are as follows: adj. + n + ed. (loud -voiced - loud 

+ voice + ed; long-legged - long + legg + ed); n + v + ing (hand clapping - hand + 

clap + ing); n + v + er (party-giver - party + give + er). In the formation of a 

compound word, the process of distinguishing the properties of an object or event 

is taken into account, while the compound word determines whether words such as 

artificial words belong to a specific semantic group. The second component is 

determining the meaning of the word covered. compare: for example, stone-

covered (street), mist-covered (town), napkin-covered (table). In these given 
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examples, the first component of compound words clarifies the p roperty of 

the whole word in the transformation into a compound adjective, along with the 

identification of the word covered by the noun. In compound word formation, the 

definition of its meanings may be specific not only to the second comp onent but 

also to the first component, for example, in some comp ound nouns of the n +  n 

type, the first component may define the second. For example: compare the 

sequence of compound words with the word flower: (see Figure 1.1): 

 
 

Figure 1.1 a series of compound words that come with the word flower As can 

be seen from the picture above, the first component “flower” defines the 

exhibition, pot, shop t, etc. in the second component. In such cases, the 

identification of character traits depends on the semantic sequence of the word. 

The same compound nouns can be identified by showing the sign  of the second 

component separately when it comes to another semantic sequence. For example: 

the second component in the word flower-show may represent similar properties in 

another semantic row. Compare: dog show, book show, furniture show, car show 

and so on. Therefore, some of the above definitions cannot fully express the 

concept of a compound word. In addition, the idea that complex words consist of 

components with independent meanings cannot be applied to complex words in the 

Uzbek language. This is due to the fact that one or all components of double and 

repeated words in Uzbek, such as nest-nobud, meva-cheva, apak-chapak, as well as 

compound words such as hardamkhayol, harkim, sharsharak, consist of elements or 

metaphors that cannot be used independently. 

 

USED LITERATURES: 

 

1. Komilova, N. A. Comparative Analysis of “Gender” Concept and Issues of 

Gender Field in English and Uzbek Languages.  International Journal of Social 

Science and Human Research, 5(6), 2191-2194. 



European science international conference: 

MODERN EDUCATIONAL SYSTEM AND INNOVATIVE TEACHING SOLUTIONS

81 
 

2. TURDALIYEVA, D. (2018). Linguistic opportunity and artistic 

art. Scientific journal of the Fergana State University, 1(3), 79-83. 

3. Турдалиева, Д. С. (2018). ЛИНГВОПОЭТИЧЕСКИЕ СВОЙСТВА 

НАРОДНЫХ ПОСЛОВИЦ, ПРИМЕНЯЕМЫХ В СТИХОТВОРНЫХ 

ТЕКСТАХ. In Инновационные подходы в современной науке (pp. 25-30). 

4. Dadajanova, D., Khayitmuradova, S., Muratkhodjaeva, Z., & Kuvondikova, 

M. (2020). Modern innovative technologies in education. International Journal of 

Advanced Science and Technology, 29(5), 1738-1745. 

5. Muratkhodjayeva, Z. B., & Ortiqboyeva, Z. X. (2025). Pedagogical and 

psychological aspects of socializing primary school students. Модели и методы в 

современной науке, 4(2), 162-166. 

6. Маматкулова, Ф. А. (2019). О свойствах кулинаронимов. NovaInfo. Ru, 

(108), 22-24. 

7. Zarqarayeva, N., Zaripbayeva, S., & Mamatkulova, F. (2024). Educational 

technologies in teaching and learning. O ‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti 

konferensiyalari, 207-213. 

8. Райимджанова, Г. (2021). Ways for further development of the agrarian 

sector. EurasianUnionScientists, 3(3 (84)), 21-23. 

9. Rayimdjanova, G. H. (2022). Cluster–A New Opportunity and 

Effectiveness. Texas Journal of Agriculture and Biological Sciences, 5, 105-107. 

10. Kholmatova, Y. (2024). Definition and General Description of 

Cataract. Spanish Journal of Innovation and Integrity, 37, 91-94. 

11. Xolmatova, Y. N. M. (2024). Diabetic Angioretinopathy And Treatment 

Methods. Procedia of Engineering and Medical Sciences, 8(1), 118-125. 

12. Boltayevna, I. L. (2024, January). CULTURAL SIGNIFICANCE OF 

UZBEK FOLK PROVERBS AND SAYINGS. In INTERNATIONAL 

CONFERENCE ON MODERN DEVELOPMENT OF PEDAGOGY AND 

LINGUISTICS (Vol. 1, No. 1, pp. 173-176). 

13. Икромова, Л. Б. (2024). СХОДСТВА И РАЗЛИЧИЯ ФРАНЦУЗСКИХ И 

УЗБЕКСКИХ ПОСЛОВИЦ И ПОГОВОРОК. Miasto Przyszłości, 48, 1413-

1416. 

14. Zoirovna, N. I. (2024). KEY MOTIVES OF CHILDHOOD IN ROALD 

DAHL'S WORKS. Western European Journal of Linguistics and Education, 2(12), 

52-55. 

15. Zoirovna, N. I. (2024). SCIENTISTS WHO CONTRIBUTED TO THE 

DEVELOPMENT OF CHILDREN’S LITERATURE. SUSTAINABILITY OF 

EDUCATION, SOCIO-ECONOMIC SCIENCE THEORY, 2(19), 35-37. 



European science international conference: 

MODERN EDUCATIONAL SYSTEM AND INNOVATIVE TEACHING SOLUTIONS

82 
 

16. Ravshanov Surat Botir o’g’li. (2024). CRIMINAL LIABILITY FOR 

FRAUDULENT ENTREPRENEURSHIP. Web of Teachers: Inderscience 

Research, 2(12), 94–97. 

17. Yuldasheva, D. K. (2025). INGLIZ TILI MASHG ‘YULOTLARIDA 

KO‘RGAZMALI VOSITALAR VA MULTIMEDIA 

TEXNOLOGIYALARINING AHAMIYATI (TURIZM VA MEHMONXONA 

BOSHQARUVI YO ‘NALISHI MISOLIDA). Educational development, 1(1), 

143-148. 

18. Dilfuza, Y. (2025). EFFECTIVENESS OF COOPERATIVE LEARNING 

IN TEACHING SPEAKING IN ENGLISH CLASSES. Multidisciplinary and 

Multidimensional Journal, 4(1), 43-47. 

 

19. Shоdiyеvа, G. N. K., & Dustmаtоv, H. (2022). СLАSSIFIСАTIОN ОF 

WОRDS IN UZBЕK АND ЕNGLISH: IN THЕ ЕХАMPLЕ ОF VЕRBS. Central 

Asian Academic Journal of Scientific Research, 2(4), 234-237. 

20. Shodiyeva, G. (2023). ISSUES OF RAISING SINGING SKILLS IN 

PRESCHOOL CHILDREN. INTERNATIONAL JOURNAL OF SOCIAL 

SCIENCE & INTERDISCIPLINARY RESEARCH ISSN: 2277-3630 Impact 

factor: 8.036, 12(12), 120-127. 

21. Qizi, S. G. N. (2023). SO ‘ZLARNI TURKUMLARGA AJRATISH 

ASOSLARI. Talqin va tadqiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali, 1(18), 10-14. 

 

 


